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NDEENÁNI RROP CARTNI
BCUAA SAN PABLƗ LODE
BNIETY TESALÓNICANI
RELDILAAZ JESUCRIST

1 Nare Pablɨ, cun Silvan ne Timoteo, cacuaan
cartré par laat ni reldilaaztɨ Jesucrist láani guɨdx
Tesalónica, laat ni nát xpɨny Xtadnɨ Dios ne Dad
Jesucrist. 2XtadnɨDiosneDad Jesucrist gunldeeny
quiat ne iguaadny laat guelnaldiulaaz.

3 Llillite rdeednɨ gracy Dios pur laat de
saniroldilaaznɨ Jesucrist, te pur ziy riáld idxannɨ
pur ni dxi pur dxi amazru reldilaaztɨ Jesucrist, ne
cad tubytɨ amazruza rcaaztɨ de saa bniettɨ. 4 Ax
quesentiand rzaclaaznɨ rniin pur laat nez lo iraru
de xpɨny Dios. Rdxaipnɨdeb xa ná paciency ne
guelreldilaaz xtentɨ, ax ruelaaztɨ irate ni runné
bniety laat ne de guelzii ni cadeedtɨ. 5 Ziy ríeny
dec xnezquɨpacni ná guelgurtisy xte Dios te pur,
pur guelzii ni cadeedtɨ, laany siáldny laat yiiut lo
guelrnabee xtenny.

6 Ne zec ni xnezpacni run Dios irate, ax ziyza
steedny guelzii de ni cateed laat guelzii. 7Chiy laat
ni cadeedtɨ guelzii anre, snɨɨdxny laat guelrzilaaz
cun dunnɨ dxi ni idiacá Xtadnɨ Jesucrist llayabaa
glayguelrcuabcháaxtennyninázecpaczabal, cun
de ánglɨ xtenny ni quesentiand nap guelrnabee.
8 Chiy gúnny castigu de bniety ni quɨt rumbee
Dios, de bniety ni quɨt rcuadiag diidx chaldilaaz
de didxzaac xte Xtadnɨ Jesucrist. 9 Siáldny laadeb
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castigu ni ná par chazy, zit suguaadeb par Dios ne
par lo guelrnabee nasaa xtenny. 10 Ziy gac dxi ni
gueed Xtadnɨ Jesucrist par ito de xpɨnny laany, ne
sdxalo iratedeb laany, laadeb ni reldilaazdebny.
Ax né laatɨy pur ni agüeldilaaztɨ xtiidxny ni bdx-
uenén laat.

11 Pur ningui quɨt rdeedti rnaabnɨ lo Dios pur
laat dec gacnény laat ibánytɨ zec ni riáld, zec ni
gurɨdxny laat ibánytɨ. Ne rnaabzacnɨ lony dec
cun guelrnabee xtenny gacnény laat chalee gac
cumplir irate de xgabzaac xtentɨ, ne irateru de ni
runtɨ pur ni reldilaaztɨny. 12Ax ziy xquel izubyaat
Xtadnɨ Jesucrist, chiy laany izubyaany laat pur
guelrcaaz xtenny ne xte Xtadnɨ Dios.

2
1Anre de saniroldilaaznɨ Jesucrist, xte ni gueed

Xtadnɨ Jesucrist stuby ne xte ni idxasaan cun
laany, rguiin rnaabnɨ lot 2 quɨt isaantɨ dec senciy
isacan de bɨny laat, laadeb ni rniideb abdzɨny dxi
ni gueed Dad Jesucrist. Quɨt idxibtɨ guindiagtɨ
de ni rnii ziy, o de ni rnii dec tuby spírit raipy
laadeb ziy, o dec dunzacnɨ bcuaan cart lodeb ziy.
3 Quɨt isaantɨ tu gún engany laat, te pur anste ni
idzɨny dxiqui, nidootellga gueed de dxi ni aquɨtru
icuadiagti bniety xtiidx Dios. Chiy idiacá tuby
bniety ni gún púrzi ni rdxalaaz bɨndxab, bniety ni
a ná par infiernɨ. 4 Lagac laab subyaab laab ne
sdxichnéb irate ni rumbee de bniety zec Dios, ne
irate ni illiú par ito bniety Dios, axt sbeb laniudoo
xte Dios ax sniib dec laab náb Dios.

5 Gulchanelaaz dec ziy guniia laat chi
guzuguanía laat. 6 Ne anre laat anántɨ tú cazu
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par quɨtga gac ziy, sino que axtisy chi idzɨny dxi
ni ná par gac ziy. 7Acayac de xgab ni quɨt illiúqui
lo guɨchliu, per nuu ni cazu quɨt gac ziy. Chi
agubicá ni cazuqui, 8 chiyru aidiacá bɨny malqui.
Ne Dad Jesucrist cun tubyla ilduibny quinxúny
laab, chiy cun guelrcuabcháa xte ni gueedny
initlony laab. 9Bɨny malqui pur bɨndxab gueedbɨ,
ax quesentiand guroo guelrnabee gapbɨ. Zunbɨ
de cos ni idxalo bniety, ne zunzacbɨ de milagrɨ
par gúnbɨ engany. 10 Cun iralote de mal cugueubɨ
de ni canit lo Dios, pur ni quɨt rcaazdeb ne quɨt
rziguelddeb chaldilaazdeb de didxldí ni zelee ílda
laadeb. 11Pur ningui isaanDios yalotec sacandeb,
ax chaldilaazdeb ni ná dixú. 12 Te par iratedeb
yálddeb castigu, laadeb ni quɨt nialdilaazdeb ni ná
didxldí pur ni mazru bdxalaazdeb baandeb de
mal.

13 Per dunnɨ quɨt cuezti ideednɨ gracy Dios pur
laat, de sáan ni quesentiand rcaaz Xtadnɨ Jesu-
crist. Te pur desde gulo abcuabee Dios laat ldát lo
castigu pur ni ananiat pur Spíritu Sant, ne pur ni
agüeldilaaztɨ ni ná didxldí. 14 Par ziy gurɨdx Dios
laat gactɨ xpɨnny chi bdxuenén laat de didxzaac
xte Xtadnɨ Jesucrist, te par yáldtɨ llayabaa rut
rbezny.

15Pur ningui de saniroldilaaznɨ Jesucrist, gulsu-
tip ne gulchanuudeni bseednɨ laat chi bzuguanén
laat ne de ni aguniin laat pur cart. 16 Ne lagac
Dad Jesucrist cun Xtadnɨ Dios ni rcaaz dunnɨ, ni
rguzaclaaz dunnɨ cun guelgucné xtenny iduibti-
ampte, ne ni bnɨɨdx dunnɨ tuby güen speranz pur
güen ni nány, 17 laany cuzaclaazny laat ne gacnény
laat sutiptɨ par iniit ne gúntɨ irate ni ná güen.
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3
1 Anre de saniroldilaaznɨ Jesucrist, gulnaab lo

Dios pur dunnɨ te par yiub irɨɨch xtiidx Xtadnɨ Je-
sucrist iranezte, ne izubyaadebxtiidxnyzecni guc
cun laat. 2 Ziyza gulnaab lo Dios par íldany dunnɨ
lo de bɨny mal, lo de bɨny ni quɨt nabány xnezni,
te pur gati irati bniety reldilaaz xtiidx Jesucrist.
3 Per Xtadnɨ Dios rzuubpacny xtiidxny, ne laany
gacnény laat sutiptɨ ne igualony laat lo irate de
mal. 4Dunnɨ rdxapnɨ confianzXtadnɨDiosdec laat
cayuntɨ ne zelaa gúntɨ ni aguniin laat. 5 Xtadnɨ
Jesucrist gacnény laat chaza chanuut guelrcaaz
xte Dios, ne gacnény laat quɨt chaxaclaaztɨ zec ni
quɨt güexaclaazti Crist.

6Anrede saniroldilaaznɨ Jesucrist, pur laany rn-
abeen laat: Gulbicá lo tutix de sáan ni candzá quɨt
rcaaz gún dzɨɨny, ne quɨt nabánybɨ zec ni abseednɨ
laat. 7Te pur laat anántɨ xa riáld ibánytɨ par ibánytɨ
zec ni nabánnɨ. Dunnɨ quɨt bzuguanétin laat sin
quɨt nidxannɨ dzɨɨny, 8 niclɨza quɨt tu bnɨɨdxti ni
bquiinnɨ sin quɨt nidillynɨ. Laat nántɨ dec quesen-
tiand bdxannɨ pur bdxannɨ dzɨɨny, rdxi ne guxin
bdxannɨ dzɨɨny par quɨt niguun xtsɨɨntɨ niacnét
dunnɨ niacnɨ guelnabány. 9 Gati pur quɨt rdxapnɨ
nez ninabeen laat niacnét dunnɨ, sino que par
bliuun laatxa ibánytɨaxgúntɨzecni rdxannɨ. 10Chi
bzuguanén laat axt guniin laat: Ni quɨt rcaaz gún
dzɨɨny, quɨtza iquiintib. 11Per anre abindiagnɨ dec
nuu de saat ni candzá quɨt rcaaz gún dzɨɨny, ax
riutédeb rut quɨt riálddeb. 12Par de bnietqui dunnɨ
rniin ne rnabeendeb pur guelrnabee xte Xtadnɨ
Jesucrist dec cuedxideb, gúndeb dzɨɨny par gacdeb
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guelnabány.
13De saniroldilaaznɨ Jesucrist, quɨt chaxaclaaztɨ

gúntɨ ni ná güen. 14 Belati nuu tubytɨ ni quɨt
rcuadiag diidx gúnbɨ ni caniin lo cartré, gulguiaa
tú bnietqui ax quɨt ichaatitbɨ te itiulob. 15Per quɨt
gaptitbɨ zec tuby cos ni rdxichnét, sino que gul
lɨdxbɨ zec tuby betstɨ.

16 Xtadnɨ Dios ni rguaad guelnaldiulaaz, laany
iguaadny laat guelnaldiulaaz llillite ne par irate.
Xtadnɨ Jesucrist suguanény iratectɨ.

17 Nare Pablɨ, naapaca cacuáa de letrɨré par
caguaapadios laat. Zeec runa cun irate de xcarta,
zeec ná de letrɨ xtena. 18 Xtadnɨ Jesucrist, laany
gunldeeny quia iratectɨ. Amén.
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